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Vorwort 

Liebe Schülerin, lieber Schüler, 
 
Vokabeln sind das A und O einer Sprache. In allen Bereichen des Englischunter-
richts – um Texte zu verstehen, Fragen zu beantworten, Meinungen differenziert 
auszudrücken, eine Sprachmittlung anzufertigen – sind gute Wortschatzkennt-
nisse unerlässlich. 

Mit diesem Band aus der Reihe „Englisch-KOMPAKT“ können Sie Ihren aktiven 
und passiven Wortschatz erweitern und festigen. Die für Prüfungen und Klausu-
ren wichtigsten Vokabeln sind in übersichtlichen Wort- und Sachfeldern nach 
den Themenbereichen der Englischlehrpläne zusammengestellt. Zusätzlich 
zum gedruckten Buch stehen Ihnen alle Vokabeln auch als digitale 
Lernkarten in der Web-App „MindCards“ zur Verfügung. Die App 
enthält auch Hörbeispiele, mit denen Sie sich die richtige Aussprache 
anhören können. Nähere Informationen hierzu finden Sie unter „Hin-
weise zu den digitalen Zusätzen“.  
Außer der deutschen Bedeutung eines Wortes ist jeweils auch ein einprägsamer 
Beispielsatz oder eine Definition angegeben. Das erleichtert das Lernen und Be-
halten des Wortschatzes und macht feine Bedeutungsunterschiede erkennbar, 
sodass die Vokabeln in entsprechenden Sprech- und Schreibsituationen selbst-
ständig angewendet werden können. Angaben von Synonymen und Antonymen 
fördern die Erweiterung des Wortschatzes.  

Zum schnellen Nachschlagen und zur Orientierung steht ein umfangreicher An-
hang zur Verfügung: 
• eine Zusammenstellung von Begriffen, für die im britischen bzw. amerikani-

schen Englisch unterschiedliche Wörter verwendet werden (z. B. „bill“ [BE] 
und „check“ [AE] für Rechnung) 

• eine Liste der sogenannten „falschen Freunde“, die oft zu Fehlern verleiten 
(„sensible“ heißt nicht „sensibel“) 

• ein Verzeichnis von Vokabeln des Grundwortschatzes mit Übersetzung. 

Für die Erweiterung Ihres Wortschatzes und die Vorbereitung auf Ihre Prüfungen 
wünsche ich Ihnen viel Erfolg. 

 
Rainer Jacob 
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126 
Environment 

   

  
vocabulary dt. Bedeutung English phrase syn/opp 

species Gattung Scientists can tell which 
species of animal early 
humans hunted and ate. 

 

supply Vorrat Germs are a major health 
hazard in our food supply. 

= stock, 
resource 

surface Oberfläche Greenhouse gas concen-
trations are responsible for 
rising temperatures on the 
earth’s surface. 

 

survival Überleben continuing to live or exist  

uninhabitable unbewohnbar not suited for living in  

vertebrate Wirbeltier a group of animals (includ-
ing mammals, birds and 
fish) with a backbone 

 

wildlife activist Naturschützer*in a person who cares for the 
protection of plants and 
animals 

 

2 Air pollution 

vocabulary dt. Bedeutung English phrase syn/opp 

acid rain saurer Regen Acid rain causes damage to 
our forests, buildings and 
rivers. 

 

carbon dioxide 
(CO2 

) 
Kohlendioxid 
(CO2 

) 
Worldwide CO2 emissions 
must be reduced signifi-
cantly. 

 

carbon mono-
xide (CO) 

Kohlenmonoxid 
(CO) 

a colourless, odourless, 
very poisonous gas 

 

combustion Verbrennung Fossil fuel combustion is 
responsible for global 
warming. 

 

combustion 
engine 

Verbrennungs-
motor 

Will combustion engines 
soon be a thing of the past? 
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Environment
127 

  
   

  
vocabulary dt. Bedeutung English phrase syn/opp 

(to) contami-
nate 

contamination 

verseuchen  
 
Verseuchung 

Dry cleaners using too 
many chemicals contami-
nate our air. 

= to pollute 

depletion Verringerung, 
Schwund, Abbau 

The depletion of the 
earth’s ozone layer is a 
major concern. 

 

diesel engine Dieselmotor Some cities are planning  
to ban cars with diesel 
engines. 

 

electric car Elektroauto Electric cars are an environ-
mentally friendly alterna-
tive to fossil-fuelled cars. 

= e-car 

emission 
 

(to) emit 

Ausstoß, 
Emission 
ausstoßen 

The warming of the earth’s 
atmosphere is the result of 
the emission of different 
industrial gases. 

 

exhaust fumes Auspuffgase, 
Abgase 

Cleaner engines are devel-
oped to reduce toxic ex-
haust fumes. 

 

fallout (radioaktiver) 
Niederschlag 

Radioactive fallout killed 
thousands in Hiroshima 
and Nagasaki. 

 

global warming Erderwärmung, 
globale Er-
wärmung 

People have become more 
aware of the danger of 
global warming. 

 

greenhouse 
effect 

Treibhauseffekt global warming of the 
atmosphere 

 

hazard Gefahr Air pollution is a health 
hazard. 

= risk, danger 

hybrid car Hybridauto Hybrid cars use more than 
one form of energy (e. g. a 
combustion engine and an 
electric motor). 
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157 

  
   

  

Britisches und amerikanisches Englisch 

deutsche Bedeutung British English [BE] American English [AE] 

1. Stock first floor second floor 

Abfall rubbish garbage 

Apotheke chemist’s pharmacy, drugstore 

Aufzug lift elevator 

Autobahn motorway highway, freeway 

Babywindel nappy diaper 

Bahn railway railroad 

Benzin petrol gas, gasoline 

Bonbon sweet candy 

Briefkasten post-box mailbox 

Brieftasche wallet billfold 

Bürgersteig pavement sidewalk 

Chips crisps [Pl.] potato chips [Pl.] 

City, Innenstadt city centre downtown 

ein Auto mieten (to) hire a car (to) rent a car 

Eis am Stiel ice lolly popsicle 

Entschuldigung sorry excuse me 

Erdgeschoss ground floor first floor 

Fahrplan timetable schedule 

Führerschein driving licence driver’s license 

Fußball football soccer 

Fußgängerunterführung subway (pedestrian) underpass 

Garderobe cloakroom checkroom 

Gaspedal accelerator gas pedal 

Geldschein note bill 

Geschäft shop store 
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165 

  
   

  

Grundwortschatz 

vocabulary dt. Bedeutung 

(to) abandon aufgeben, preisgeben, 
verlassen 

ability Fähigkeit 

above über 

abroad ins, im Ausland 

absence Abwesenheit 

abundant reich, reichlich 

(to) accept annehmen 

accident Unfall 

(to) accompany begleiten 

(to) accomplish vollenden, ausführen, 
(Zweck) erreichen 

according to gemäß, nach, 
entsprechend 

account Konto 

(to) account Rechenschaft ablegen 

accustomed to gewöhnt an 

acquaintance Bekanntschaft 

(to) acquire erlangen, erreichen 

(to) act handeln 

(to) add zusammenzählen 

(to) address ansprechen 

(to) administer verwalten 

(to) admire bewundern 

admission Eintritt 

(to) admit zugeben 

advantage Vorteil 

vocabulary dt. Bedeutung 

adventure Abenteuer 

advertisement Werbung, (Zeitungs-) 
Anzeige 

advertising Werbung, Reklame 

advice Rat(-schlag) 

(to) affect sich auswirken auf 

(to) afford sich leisten 

agreement Vereinbarung 

ahead vorn, in Führung 

(to) aim zielen 

alive lebendig (noch am 
Leben) 

(to) allow erlauben 

almost fast, beinahe 

(to) alter (sich) ändern, 
verändern 

although obwohl, obgleich 

altogether insgesamt 

ambition Ehrgeiz, Streben 

amount Betrag 

amusement Vergnügen, 
Unterhaltung 

anchor (Schiffs-)Anker 

ancient sehr alt 

anger Ärger, Wut, Zorn 

angle Winkel; Standpunkt 

angry zornig 
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Klausur 4: London 

 

 

Hörverstehen 30 min. 

Is London what it used to be?  

Study the tasks below carefully before listening. Listen to the podcast twice.  

Do not tick more than the number of correct answers set in a task.  (20) 

1. Name the two reasons the journalist suggests for the increase in domestic 

tourism. (2) 

a) ________________________________________________________________________________________ 

b) ________________________________________________________________________________________ 

2. Tick the two correct answers.  (2) 

The specialist subjects of Caroline Dunmore and John Finn are … 

k history of art and architecture. 

k hygiene and sanitation. 

k the natural sciences. 

k politics and social studies. 

k printing and publishing. 

3. Complete the text. (5) 

In order to become a guide, people can participate in a course at the Uni-

versity of Westminster, which lasts _________________________________________, and 

finally take two practical tests, one in _______________________________________ and 

one ________________________________________________. Furthermore, they have to do 

two written pieces, one under _________________________________________________ and 

the other as a piece of ______________________________________________________________. 

4. Name the three imperial units still used today which were introduced by 

the Weights and Measurements Act of the 1820s. (3) 

a) ________________________________________________________________________________________ 

b) ________________________________________________________________________________________ 

c) ________________________________________________________________________________________ 

 

Track 1 
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5. Complete the table.  (2) 

The London demonstration in 1887: 

 people guards 

number   

6. Complete the text. (4) 

In the 1880s Britain was going through _________________________________________, 

and there was no ________________________________________ to help the poor and un-

employed. To protest against that situation, there was a demonstration 

during which a number of people died, which is why that day was also 

known as _______________________________________________, a name that has now been 

forgotten due to _____________________________________________________. 

7. Tick the two correct answers.  (2) 

The London tourist attractions mentioned in the audio text are … 

k Big Ben. 

k Nelson’s Column. 

k Trafalgar Square. 

k St. Paul’s Cathedral. 

k Tower Bridge. 

 

 

Textaufgabe 90 min. 

The streets are ours: A London walking tour through the eyes of the homeless 

 1 Mike doesn’t have a minibus, and he’s in north London rather than California, but he 

does a good impression of one of those Hollywood homes tour guides all the same. 

[…] Then when Mike departs from the Hollywood model and turns me around to 

look at the church behind us, things become rather more compelling. This, he explains, 

is the food bank where, not long ago, he was forced by circumstances to come himself. 5 

[…] It’s all part of the experience of an Unseen Tour, a walk around London with 

someone who knows it from a rather different point of view to your typical guide, 

because they once lived on the streets. 

Unseen Tours has been running for nearly five years, having started in 2010 when 

a volunteer network called the Sock Mob – which handed out socks (as well as other 10 

clothes and food) to homeless people – concluded that there were other, more powerful 

ways of helping people than simply handing things out. 
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Hinweis: This podcast is an interview, so there are different people involved. Be pre-

pared for the varying speed and pronunciation of the different speakers. 

Concerning the multiple-choice tasks, make sure you only tick the number of correct 

answers indicated. 

The wording of the tasks may be different from the audio, i. e. sentences may have been 

reworded or synonyms may be used. 

Concerning the tasks to be answered in your own words, the solutions given are sug-

gestions. You do not always need to use the original wording, but your answer must 

nevertheless contain the aspects mentioned. 

1. a) a result of (the age of) austerity 

b) re-engagement with our/one’s heritage 

2. The specialist subjects of Caroline Dunmore and John Finn are … 

v history of art and architecture. 

k hygiene and sanitation. 

k the natural sciences. 

k politics and social studies. 

v printing and publishing. 

3. In order to become a guide, people can participate in a course at the University of 

Westminster, which lasts a /one year, and finally take two practical tests, one in the 

London Transport Museum and one out on the street(s). Furthermore, they have 

to do two written pieces, one under exam conditions and the other as a piece of 

(submitted) research. 

4. a) inch 

b) foot 

c) yard 

5. The London demonstration in 1887: 

 people guards 

number (over) 150,000 600 

6. In the 1880s Britain was going through (a cycle of) economic recessions, and there 

was no welfare (state) to help the poor and unemployed. To protest against that 

situation, there was a demonstration during which a number of people died, which 

is why that day was also known as Bloody Sunday, a name that has now been 

forgotten due to the Irish Troubles. 
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Klausur 10: Dystopian Fiction / Science and Technology 

 

 

Textaufgabe  180 min. 

Gemma Malley, The Resistance 

Gemma Malley’s dystopian novel The Resistance is set in the UK in 2140. For some 

decades, people have been taking longevity drugs, prolonging their lives almost indefi-

nitely, which has resulted in severe overpopulation. In order to reduce population fig-

ures and manage the resources available, people are no longer allowed to have chil-

dren. Children born despite this are labelled “Surplus” and taken to facilities where 

they are trained to be “Valuable Assets”, i. e. servants to the adults; some Surpluses 

are also taken to research facilities for other purposes. 

 1 Hillary shot an uncomfortable look in the girls’ direction, then looked away quickly. 

‘These are Surpluses? Why are they here?’ 

‘My question, Hillary. Answer my question, please.’ 

Hillary sighed. ‘They have their uses, some of them. But yes, overall, they are a 

drain. Richard, why am I here? I want to see the drugs, not these girls.’ 5 

‘You are here because the Authorities must sanction the means as well as the end,’ 

Richard said smoothly. ‘Sanction and protect our production lines from prying eyes, 

from questions, from people who don’t understand science, who don’t realise that 

every move forward in science requires a … a freedom not afforded all disciplines.’ 

‘Freedom? What do you mean?’ Hillary asked. 10 

‘What if I was to tell you that Surpluses were the key to the health and wellbeing of 

mankind?’ Richard said. ‘What if I was to tell you that Surpluses are not a burden, but 

our saviours? That they are, in fact, not Surpluses at all, but Valuable Assets?’ […] 

[He] gestured towards the row of beds. 

‘Think of them as incubators. Incubators that can grow state-of-the-art embryonic 15 

stem cells,’ he said reverently. 

‘Embryonic? You mean …’ 

‘I mean, embryos. Ten at a time. We’re hoping to get up to twelve today. […].’ 

‘And you’re making them? Here?’ Hillary gasped.  

‘It’s not that radical, Hillary. Remember IVF, or was that before your time? You 20 

take an egg, you fertilise it, you put it in the womb. Only we do four, five, ten, twenty. 

We let them take hold, let them grow, then we harvest them – and the cells, Hillary, 

the cells can do anything. Take a precursor stem cell and subject it to the Longevity 

formula, and the results are … well, they’re beautiful. Astounding. Revolutionary. 

Two weeks is all it takes, Hillary. Two weeks from fertilisation.’ 25 

Hillary looked up at him in wonderment. 
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‘It’s incredible,’ Hillary breathed. ‘Who’d have thought Surpluses could be so use-

ful?’ (789 words) 

Gemma Malley: The Resistance. London: Bloomsbury 2008, pp. 424 – 247 

Tasks 

1. Outline the use of Surpluses in Richard’s research facility. (10) 

2. Examine Richard’s attitude towards his research, the Authorities and the 

Surpluses, taking into account his use of language. (20) 

3. You are a Surplus who has joined a resistance movement opposing Long-

evity. Write a leaflet to make people aware of the Surpluses’ situation and 

make them join the fight against Longevity drugs. (30) 

 

 

Sprachmittlung 60 min. 

Suche nach den Genen für ein langes Leben – Muntere Methusaleme 

Altern? Polypen kennen das Problem nicht. Nun weisen sie Forschern den Weg zum 

Quell der ewigen Regeneration.  von Adelheid Müller-Lissner 

 1 Herakles war um diese Aufgabe nicht zu beneiden: Wie sollte er die Hydra besiegen, 

das Wesen mit den vielen Köpfen, dem auf der Stelle zwei davon nachwuchsen, wenn 

ihr einer abgeschlagen wurde? Zumal das garstige Tier in der Mitte ohnehin einen un-

sterblichen Kopf trug? 

Auch einem kaum einen Zentimeter langen, filigranen Süßwasserpolypen haben 5 

Biologen den Namen Hydra gegeben. Unsterblich ist der vergleichsweise einfache Or-

ganismus zwar nicht, doch seit Jahren fasziniert er Forscher, die sich dem mensch-

lichen Sehnsuchtsthema Langlebigkeit widmen. Denn Hydras haben eine beneidens-

werte Regenerationskraft: Nimmermüde Stammzellen mit konstanter Teilungsrate er-

möglichen es ihnen nicht nur, verletzte oder zerstörte Körperteile nachzubauen. Sie 10 

können auch binnen weniger Wochen alle Zellen ihres Körpers komplett erneuern. 

Gute Voraussetzungen, um den Prozessen des Alterns und Sterbens zu entkommen. 

Aber kann sie Hydra wirklich nutzen? 

[…] 

Am Max-Planck-Institut für demografische Forschung in Rostock wurde im Jahr 2006 15 

ein einzigartiges Langzeitexperiment gestartet […]. [Die] Mitarbeiter des Rostocker 

Instituts [versorgen] tagaus tagein an die 1 800 der winzigen Tierchen, die sie einzeln 

in Glasgefäßen halten. Pro Untersuchungsjahr starben dabei im Durchschnitt nur fünf 

– und das meistens nicht an „Altersschwäche“, sondern durch Unfälle in den Glasbe-

hältern, in denen sie einzeln und vor Feinden geschützt leben. Fünf Prozent eines Jahr-20 

gangs könnten auf diese Art ihren 500. Geburtstag erreichen, meinen die Forscher. In 

zwei der fünf Kohorten bestehe sogar die Chance, dass jeder Zwanzigste 3 000 Jahre 
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Lösungsvorschläge 

Textaufgabe 
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1. Hinweis: In this task you are asked to focus on only one aspect of the excerpt: the 

use of Surpluses. Scan the text for relevant information and highlight it, then make 

sure you sketch the main points briefly in your own words. Two aspects need to be 

mentioned:  

– medical research 

– production of embryos which are used to create the longevity drug 

The instruction “outline” requires you to be neutral and not state your opinion, 

even though you might be tempted to comment on this inhumane way of treating 

people. 

In the excerpt taken from Gemma Malley’s The Resistance, Surpluses are used in 

two different ways. First of all, their body matter – blood and bone marrow, for 

example – is used for medical research. Second, Surpluses are used to create em-

bryos. This is done by fertilising a girl’s egg, putting it in the womb and then using 

a procedure which is not described in detail, but which results in the growth of 

multiple embryos (as many as twelve) at the same time. After two weeks, the em-

bryos are extracted and their stem cells are used to create a drug called Longevity+. 

Surpluses can be used like this for about fifteen years. After that, their body matter 

can be used in other ways, as outlined above.  (124 words) 
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2. Hinweis: In this task you are to give a thorough analysis of a character’s attitude 

towards three different aspects. The fact that you are to take into account Richard’s 

use of language tells you that this task is about the way he indirectly characterises 

himself. You may want to deal with each aspect separately first, since you have to 

reread the text closely. While reading, highlight evidence of Richard’s attitude and 

note down your observations on his use of language and rhetorical devices. You 

will find that the aspects you are focusing on give you a coherent picture of this 

character. Your answer should include the following points: 

– Richard is a passionate scientist 

– he feels that he is above the law because of his achievements 

– he is ruthless and inhumane 

After a short introductory sentence, present your findings. Make sure you give a 

statement on his attitude towards each aspect, using textual evidence, and elaborate 

on it. Finish the text with a concluding sentence. 

Richard is an avid scientist who is excited about his work. When talking about the 

girls being used as human incubators, his tone is reverent (ll. 15/16) and he uses the 

adjective “state-of-the-art” in connection with an anadiplosis /repetition (“… incu-

bators. Incubators that can grow state-of-the art embryonic stem cells …”), which 

shows that he is proud of his invention and wants Hillary to acknowledge his 
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Sprechprüfung 2: Science & Technology 

 

Sprechprüfung 2: Science and Technology (Tandemprüfung) 

Monologue: Partner A 

Starting from the pictures, explain how technological innovations have affected 

or will affect people’s lives.  

 

Drohne: © Slavoljub Pantelic. Shutterstock, Auto: © Can Stock Photo/RioPatuca, Smartphones: © gpointstudio. 123rf.com 

Dialogue 

Discuss whether you agree or disagree with the following statement: 

“Scientists should be free to research and develop new technological  

advances without any constraint or restriction.” 
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